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CHILDREN COMMITTEE:  
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DIVINE MERCY MASS 
MISA DIVINA MISERICORDIA 
 
 

Every first Tuesday of the month at 
7:00pm & every second Sunday of the 
month at 3:00pm 
 
 

Cada Primer Martes y Segundo Domingo 
del mes. (Inglés) 
 
 

CONFESSIONS/CONFESIONES 
 

Thursdays/Jueves:   6:30pm — 7:00pm    
Saturdays/Sábados: 3:30pm — 4:30pm 
 
 
 

BAPTISMS/BAUTISMOS 

Saturdays & Sundays 
 

Call church office for Information. 
 
 

Sábados y Domingos 
 

Llamar a la oficina para información. 
 
 

WEDDINGS/BODAS 
QUINCEAÑERAS 
 
 

Please call the church office six months  
in advance. 
 

Favor de llamar la oficina seis meses antes. 

MASS SCHEDULE 
HORARIO DE MISAS 
 

Weekdays: 8:00am 
Vigil Mass: Saturday, 5:00pm 
Sunday in English:  
8:00 am and 9:30 am 
Domingo en Español: 
11:00 am y 12:30pm 
 

MOTHER OF PERPETUAL  
HELP NOVENA AND MASS 

Wednesday, 7:00pm (English) 
 

HORA SANTA 

Adoración al Santísimo 
Jueves, 6:00pm (Español)  
 

ROSARY/ROSARIO 

Wednesday, 6:30pm (English) 
Martes, 6:00pm (Español) 
 

GRUPO DE ORACIÓN 

Viernes, 7:00pm (Español) 
 

ESCUELA DE LA FE     

Martes, 7:00pm (Español) 



PALM SUNDAY ~ Today is familiarly called Palm Sunday, so named because of the procession 
of palms welcoming the triumphant Jesus into Jerusalem. One moment he is welcomed as a King; 
not long after the mob shouts out: “Crucify him!” So, we carry our palms to get into it not just with 
our brains but with our hearts, our feelings, our attitudes, our behaviors. Let us not be too quick to 
judge the people shouting against Jesus. As the many different versions of the Way of the Cross 
describe it, we may not have done anything differently than some of those chanting people. The 

proof? Look at the way we deal with people of our own time! Further, look with the eyes of Jesus who contextualizes the 
way we deal with people in Mt. 25: “Whatever you do to the least of my brothers and sisters, you do to me. Whatever you 

fail to do to the least of my brothers and sisters, you fail to do to me.”  ***  Today is also titled Passion Sunday, because 
we begin the celebration of Holy Week (our holiest week of the year) with the Proclamation of the Passion of the Lord. 
This is Year “C” (the year of Luke) and it is Luke’s Passion that is proclaimed. Good Friday never changes – it is always 
the Passion of John. Of course, Luke’s Passion is made up of many parts including the: Last Supper, Agony in the 
Garden, Arrest, Trial, Scourging, Carrying of the Cross, Crucifixion and the climactic Death of Jesus on the Cross. In 
Luke’s gospel, often referred to as the Gospel of Compassion, a simple and most profound climax is expressed in one 
simple phrase uttered by Jesus before he dies. As he hangs upon the cross buffeted by insults, he finds within himself 
the unimaginable freedom to say: “Father, forgive them; they know not what they do.”  ---   The cross is wood. The cross 
is a hateful killing. The cross is the pain and suffering described in the Passion. But this climactic phrase spoken by 
Jesus is the POWER OF THE CROSS! Anyone could die on a cross. Others died beside and besides Jesus. But how 
many could ever be so in touch with God, so in touch with a life-long belief in and preaching of forgiveness, to be able to 
reach within in the midst of suffering to find such forgiveness? How many have allowed their spirit to be formed and 
shaped by God’s Spirit to be able to speak forgiveness in the face of so much hatred and injustice? How many have this 
inner freedom of Jesus? How many could recognize such a moment of grace in the midst of such a storm?  ---  Such a 
profound week! Such a week of grace! So, we carry our palms to get into it not just with our brains; but, with out hearts, 
our feelings, our attitudes, our behaviors. Let us die with him, so that we might also rise with him!   

Father Perry Leiker, Pastor 
Quote of the Week: “DREAM. PLAN. DO.” — Anonymous  
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SPECIAL ANNOUNCEMENT   
 

Thursday, Friday,  & Saturday are the 
three most Sacred Days of the year; 
called the Holy Triduum  — Days of quiet 
ref lection and prayer for everyone 

including the Priests.  
LAST DAY OF CONFESSIONS BEFORE EASTER WILL BE: 

* WEDNESDAY ,  APR IL  17 ,  5—7PM  

† 

HOLY WEEK & EASTER SCHEDULE 2019 
(Horario para la Semana Santa y Pascua) 

PALM SUNDAY (Domingo de Ramos)  April 14, (14 de Abril) 
 
 

Distribution of Blessed Palms at all Masses 
Distribución de Palmas benditas en todas las Misas 

Vigil Mass (English)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .   .   .   .    .   .   5:00pm 
Sunday Masses (English)  .    .    .    .    .    .    .   .    .    .   .    . 7:00am & 9:00am 

(Solemn Blessing of Palms & Procession at 6:45am) 
(Bendición Solemne de las Palmas y Procesión a las 6:45am) 

Misas en Español   .    .    .    .    .    .    .    .    .    .    .   .    .  . .11:00am y 1:00pm 
MONDAY (Lunes) – Chrism Mass/Misa Crismal- Cathedral/Catedral   . . . .   7:00pm  
MONDAY & TUESDAY (Lunes y Martes)  —  English Mass   .   .   .    .    .       8:00am 
WEDNESDAY  Masses (Miércoles)  .  .  .  .   .   .   .   .   .   .   .  8:00am & 7:00pm 
NO 8:00AM  MASS: THURSDAY, FRIDAY, OR SATURDAY OF HOLY WEEK 
NO  habrá Misa a las 8:00AM: JUEVES, VIERNES, NI SÁBADO DE SEMANA SANTA 
HOLY THURSDAY (Jueves Santo) 
Mass of the Lord’s Supper/Misa de la Cena del Señor (bilingual/bilingüe)    .   .  7:00pm 
Adoration until midnight in the Parish Hall. 
Adoración hasta  la media noche en el Salón Parroquial.  

GOOD FRIDAY (Viernes Santo)  
Stations of the Cross .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  .      1:00pm 
Solemn Liturgy of the Lord’s Passion and Death with Holy Communion   .    .      2:00pm 
 

VIERNES SANTO 
 

Via Crucis .   .   .    .    .    .    .    .    .    .    .   .   .    .   .    .    .    .  .  .  .      4:00pm 
Liturgia Solemne y distribución de la Comunión   .    .   .    .   .   .    .       6:00pm 

 

HOLY SATURDAY (Sábado de Gloria) 
Easter Vigil and Mass (Vigilia Pascual — Bilingual/Bilingüe)     .    .       8:00pm 

 

CONFESSIONS (Confesiones) 
*  (Please refer to  Confessions Schedule) / (Consultar horario en Boletín) 

NO CONFESSIONS HERE AFTER WEDNESDAY OF HOLY WEEK 
 
 
 

NO HABRÁ CONFESIONES AQUÍ DESPUÉS DEL MIÉRCOLES DE SEMANA SANTA  
 
 
 

EASTER  SUNDAY:  APRIL 21st — DOMINGO DE PASCUA: 21 DE ABRIL 
 

8:00am & 9:30am: English Masses — 11:00am & 12:30pm — Misas en Español 

+ PARISH FINANCES + GOOD FRIDAY COLLECTION 
On this Friday, Good Friday, our donations are 
collected on behalf of the religious sites in the 
Holy Land. This day on which we celebrate the 
Passion and Death of our Lord, we donate to 

take care of the religious sites that are visited by countless 
pilgrims each year. People come from all over the world to 
stand in these places where Jesus stood when he walked 
upon this earth. Most people say there are no words to 
express the power they feel being in this sacred place we 
simply call — the Holy Land. Please be generous. Your 
donation will help to keep the religious sites well cared for, 
safe, and ready to receive the many who will make a sacred 
pilgrimage in the year to come!  

On EASTER SUNDAY  the Knights of 

Columbus will be directing traffic and ask 

that you note the following:  You WILL 

NOT be allowed to enter the parking lot 

from Avenue 32, OR EXIT the lot on 

Avenue 33.  You must enter from Avenue 33 and exit to 

Avenue 32. Arrive early to deal with the extra traffic. Your 

cooperation on these dates will be greatly appreciated.  



DOMINGO DE RAMOS ~ Este día se le llama familiarmente Domingo de Ramos, llamado así debido a la 
procesión de las palmas de bienvenida a Jesús triunfal en Jerusalén. Primero es recibido como un Rey. No 
mucho después la multitud grita: "¡Crucifícalo!" Así que llevamos nuestras palmas para 'participar en ella' no 
sólo con nuestro cerebro; sino, con el corazón, nuestros sentimientos, nuestras actitudes, nuestro 
comportamiento. No seamos demasiado rápidos para juzgar a la gente que grita en contra de Jesús. Igual 
que las diferentes versiones del Camino de la Cruz lo describen, es posible que no hayamos hecho algo 

diferente que algunas de  las personas que gritaban. ¿Quieren la prueba? Observemos como tratamos a la gente de nuestro 
tiempo! Más aún, miremos con los ojos de Jesús, que contextualiza la ‘forma’ en que tratamos a la gente en Mateo 25: "Cuando 

lo hicieron con alguno de estos más pequeños, que son mis hermanos, lo hicieron conmigo. Lo que no hicieron con alguno de 

estos más pequeños, que son mis hermanos, conmigo no lo hicieron”.  Hoy, también se le llama Domingo de la Pasión del 
Señor, porque empezamos la celebración de la Semana Santa (nuestra semana más sagrada del año) con la Proclamación de 
la Pasión del Señor. Este es el Año "C" (el año de Lucas) y se Proclama la Pasión de Lucas. El Viernes Santo nunca cambia, es 
siempre la Pasión de Juan. Por supuesto, la pasión de Lucas se compone de muchas partes, incluyendo: la Última Cena, la 
Oración en el Huerto, El Arresto, el Juicio, la Flagelación, el Cargar la Cruz, la Crucifixión y la Muerte culminante de Jesús en la 
Cruz. En el Evangelio de Lucas, a menudo referido como el Evangelio de la Compasión, un clímax simple y muy profundo se 
expresa en una simple frase pronunciada por Jesús antes de morir. Al colgar de la cruz abofeteado por los insultos encuentra en 
sí mismo la libertad inimaginable de decir: "Padre, perdónalos; porque no saben lo que hacen”. La cruz es de madera. La cruz 
es una muerte de odio. La cruz es el dolor y el sufrimiento que se describe en la Pasión. Pero esta frase culminante expresada 
por Jesús es el PODER DE LA CRUZ! Cualquiera podía morir en una cruz. Otros murieron al lado y además de Jesús. Pero, 
¿cuántos jamás podrían haber estado tan en contacto con Dios, con la convicción de la predicación del perdón y poder alcanzar 
y encontrar tal perdón entre tanto sufrimiento? ¿Cuántos han permitido que su espíritu sea formado y moldeado por el Espíritu 
de Dios para poder hablar del perdón de cara a tanto odio e injusticias? ¿Cuántos tienen esta libertad interior de Jesús? 
¿Cuántos pueden reconocer tal momento de gracia en medio de la tormenta?  Qué semana tan profunda! Cuán llena de gracia!  
Así que llevemos nuestras palmas a 'participar en ella' no sólo con nuestro cerebro; sino con nuestros corazones, nuestros 
sentimientos, nuestras actitudes, nuestros comportamientos. Muramos con Él, para resucitar con Él! 

Padre Perry Leiker, Párroco 
Cita de la Semana:  SOÑAR. PLANEAR. HACER — Anónimo 

Palm Sunday                                                                      Saint  Bernard Church                                                                  April 14, 2019 

READINGS FOR NEXT WEEKEND 
 

 

First Reading — Peter is an eyewitness: The Lord is risen (Acts 
10:34a, 37-43). Psalm — This is the day the Lord has made; let 
us rejoice and be glad (Psalm 118). (1) Second Reading — All 
who are baptized, set your hearts on heaven (Colossians 3:1-4) 
or (2) Second Reading — Christ our Passover is sacrificed; 
therefore let us celebrate (1 Corinthians 5:6b-8). †Gospel — 
Three witnesses, Mary, Peter, and John; each responds to the 
empty tomb (John 20:1-9) or Luke 24:1-12 (or, at an afternoon or 
evening Mass, Luke 24:13-35). — Liturgical Color: White 

250 CLUB WINNER — GANADOR CLUB 250 

Congratulations to the happy winner of the monthly “250 
Club” drawing  for the month of March:  

Felicidades a la feliz ganadora de la rifa del mes de Marzo:  

 

Tency  Resu r rec ion  —  T icke t /Bo l e to  #185  
 

Next drawing: Apri l  28/Próxima Rifa 28 de Abri l  

   4/15: 8:00am — Juanita  Ricardo Delgado 
   4/16: 8:00am —  Lisa Maria Fernandez 
   4/17: 8:00am — †Elisa Rivas 
   4/18: 8:00am — NO Morning Mass — Holy Thursday 
            7:00pm — St. Bernard Parishioners 
   4/19: 8:00am — NO Morning Mass — Good Friday 
   4/20: 8:00am — NO Morning Mass — Holy Saturday 
            8:00pm — Catechumens 
   4/21: 8:00am — †Alma S. Nolasco 
            9:30am — †Guadalupe & †Manuel Valenzuela 
          11:00am — †Humberto Bolaños        
          12:30pm — †Andrea Requena, †Maria Castro, & †Charlie Frazier 

FINANZAS PARROQUIALES — COLECTA DEL VIERNES SANTO  
 

Este viernes, Viernes Santo, las donaciones se recogen a 
nombre de los lugares religiosos en Tierra Santa. Este día en 
que celebramos la pasión y muerte de nuestro Señor, donamos 
para cuidar de los lugares religiosos visitados por numerosos 
peregrinos que cada año llegan de todas partes del mundo a 
visitar los lugares que Jesús pisó cuando caminó sobre la 
tierra. La mayoría de la gente dice que no encuentran palabras 
para expresar el poder que sienten al estar en este lugar 
sagrado que simplemente llamamos Tierra Santa. Por favor, 
sea generoso. Su donación ayudará a mantener estos lugares 
religiosos bien cuidados, seguros y listos para recibir a los 
muchos que va a hacer una peregrinación sagrada en los 
próximos años! 

AVISO IMPORTANTE! 
Jueves, Viernes, y Sábado son los días más Sagrados 
del año llamado Triduo Santo, días de reflexión y 
oración para todos incluyendo los Sacerdotes.  
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ÚLTIMO DÍA DE CONFESIONES ANTES DE PASCUA SERÁ: 
 
 

*  M IÉRCOLES ,  17  DE  ABR IL ,  5—7PM  
 

El DOMINGO DE PASCUA los Caballeros de Colón estarán 
dirigiendo el tráfico el Domingo de  Pascua. TOMEN NOTA: 
NO se permitirá entrar al estacionamiento por la Avenida 32, 
NI salir por la Avenida 33.  Todos deberán entrar por la 
Avenida 33 y salir por la Avenida 32. Favor de llegar 
temprano para evitar embotellamiento. Les agradecemos 
mucho su cooperación. 

The Church Office, School, & Meeting 
Rooms will close on Good Friday, April 
19, and Easter Sunday, April 21. 

La Oficina de la Iglesia, Escuela y Salones de 
Reuniones cerrarán el Viernes Santo, 19 de 
Abril, y Domingo de Pascua, 21 de Abril. 

A nombre de la Sra. Flores, Presidenta del Grupo 
Guadalupano, y de San Bernardo, les damos las 
gracias a todas las personas que donaron artículos de 

primera necesidad para los inmigrantes necesitados. 



LECTURAS PARA EL PRÓXIMO DOMINGO 
 

Primera lectura — Pedro es un testigo: el Señor ha resucitado 
(Hechos 10:34a, 37-43). Salmo — Este es el día del triunfo del Señor. 
Aleluya (Salmo 118 [117]). (1) Segunda lectura — Todos los 
bautizados, eleven su corazón al cielo (Colosenses 3:1-4). (2) Segunda 
lectura — Cristo nuestra Pascua fue sacrificado; por tanto celebremos 
(1 Corintios 5:6b-8). †Evangelio — Tres testigos, María, Pedro y Juan; 
cada uno responde a la tumba vacía (Juan 20:1-9) o Lc 24:1-12 (o en 
misas de la tarde o la noche, Lc 24:13-35). — Color Litúrgico: Blanco 

TURNAROUND BUS TRIP/VIAJE EN AUTOBÚS 
 

HOLY NAME SOCIETY/SOCIEDAD SANTO NOMBRE 

SATURDAY, APRIL 27/SÁBADO, 27 DE ABRIL 

PECHANGA CASINO  — Costo/Cost: $25  
$5 Free slot play/$5 Gratis en fichas 

Reservations/Reservaciones: Eda: (323)497-1200, (Jun: 
(323)332-8459, or Anita: (323)507-2418. 

 

Sabía Usted? Ayudar a los niños a resolver problemas a 
través de la comunicación 
A menudo, la respuesta más fácil a conversaciones complicadas sobre 
temas delicados es genérica, pero estos momentos pueden ser 
oportunidades para ayudar a los niños a crecer. Por ejemplo, si un niño 
acude a usted y le dice que un amigo está siendo excluido de las 
actividades sociales, puede responder con una pregunta: "¿Crees que 
hay algo que puedas hacer para ayudarlo a sentirse más incluido?" O si 
su hijo acude a usted para pedirle dinero para actividades sociales, en 
lugar de sólo darle el dinero en efectivo o sugerirle cómo puede obtener 
el dinero, puede animarle a que considere formas en que podría ganar 
dinero o recaudar fondos por su propia cuenta. De esta manera, no sólo 
está ayudando a un niño a encontrar una solución a una situación 
inmediata, sino también está ayudándolo a crecer en sabiduría y 
prudencia. Para obtener el nombre completo del artículo VIRTUS® y más 
consejos de comunicación, visite www.archla.org/protecting. 
 

Did You Know?  — Helping children problem solve 
through communication   
Often the easiest response to complicated conversations about 
sensitive issues is a generic one, but these moments can be 
opportunities to help children grow. For example, if a child comes 
to you and tells you that a friend is being left out of social activities, 
you might respond with a question: "Do you think there is anything 
you can do help him/her feel more included?" Or if your child 
comes to you for money for social activities, instead of just giving 
them the cash or suggesting how they might get the money, you 
might prompt them to consider ways that they could earn money or 
fundraise on their own. In this way, you are not only helping a child 
find a solution to an immediate situation, but also helping them to 
grow in wisdom and prudence. For complete VIRTUS® article name 
and more communication tips, visit www.archla.org/protecting. 

FERIA DE ARTESANÍAS Y BARATILLO  
 

18 Y 19 DE MAYO: 8:00AM — 4:00PM 
CANCHAS DE VOLIBOL 

PUESTOS CON INFORMACIÓN  PARROQUIAL 
 

ARTÍCULOS DE ARTESANÍA! 
 

CRAFT FAIRE/SWAP MEET — MAY 18 & 19     
 

VOLLEYBALL COURTS —  8:00AM — 4:00PM 
 

PARISH  INFORMATION BOOTHS, FOOD BOOTHS,  
CRAFT GOODS FROM LOCAL ARTISTS AND MUCH MORE! 

Para rentar un puesto / To rent a space: 
Llame a la Rectoría o a la Escuela / Call the Rectory or School 

On behalf of Mrs. Flores, President of the 

Guadalupano Group and  St. Bernard Church, 

we thank all the people who donated 

toiletries for the immigrants in need. 



CALENDAR OF COMING EVENTS/PRÓXIMOS EVENTOS 
4-14-19: PALM SUNDAY/SPECIAL SCHEDULE OF MASSES 
              DOMINGO DE RAMOS — HORARIO ESPECIAL DE MISAS  
4-15-19: Tax Day/Día de Impuestos 
4-15-19: Chrism Mass at Cathedral: 7PM / Misa Crismal  
4-15-19: Monday of Holy Week/Lunes de Semana Santa 
4-16-19: Tuesday of Holy Week/Martes de Semana Santa 
4-17-19: Final Confessions Before Easter — Wed. of Holy Week: 5—7PM 
              Últimas Confesiones antes de Pascua — Miér. De Semana Santa 5—7PM 
4-18-19: Holy Thursday: NO 8:00AM Mass — Consult Special Schedule 
              Jueves Santo: NO Misa de 8:00AM — Consulte Horario Especial 
4-19-19: Good Friday: NO 8:00AM Mass — Consult Special Schedule 
               Viernes Santo: NO Misa de 8:00AM — Consulte Horario Especial 
4-20-19: Holy Saturday: NO 8AM Mass — Consult Special Schedule 
               Sábado Santo: NO Misa de 8AM — Consulte Horario Especial 
4-21-19: Easter Sunday/Domingo de Pascua 
4-28-19: Divine Mercy Sunday/Domingo de la Divina Misericordia 

Good Friday, April 19 – 6:00pm 

Pastoral Center - St. Joseph 

     Easter Wed. April 24  — 6:00pm 

St. Bernard Church 

Holy Saturday, April 20 — 6:00pm 

Pastoral Center - St. Joseph 

Easter Thurs. April 25 — 6:00pm 

St. Bernard Church 

Easter Sunday, April 21 — 6:00pm 

St. Bernard Church 

Easter Friday, April 26 — 6:00pm 

St. Bernard Church 

Easter Monday, April 22 — 6:00pm 

St. Bernard Church 

Easter Sat. April 27 — 6:00pm 

St. Bernard Church 

Easter Tuesday, April 23 — 6:00pm 

St. Bernard Church 

Mercy Sunday, April 28 —1:45pm 

St. Bernard Church 

DIVINE MERCY SUNDAY 
Please join us in the celebration of Divine Mercy Sunday on April 
28. Confessions will be held at 1:45pm followed by the Mass, Chaplet 
and blessing of Divine Mercy articles at 3:00p.m. A fellowship will 
follow at the Church Hall.   

SPECIAL COLLECTION /

COLECTA ESPECIAL 
 

THIS WEEKEND, the Altar Society 
will have a second collection. Our 
contributions will go to decorate 
the church for the Easter 

Celebration. Please be generous.   

 

The Altar Society is also asking for volunteers  
to help c lean and decorate the Church for  Palm 
Sunday and Easter Sunday. Those interested in 
helping out,  please come to Church after  the 
8:00AM Mass on the Fr idays of Apr i l  12 & 19.  
 
ESTE FIN DE SEMANA, habrá una segunda colecta. 
Nuestras contribuciones ayudarán a la Sociedad del 
Altar para las decoraciones de nuestra Iglesia 
durante la Pascua. La Sociedad del Altar  también está 
pidiendo voluntarios para ayudar a limpiar y decorar la 
Iglesia para el Domingo de Ramos y el Domingo de 
Pascua. Aquellos interesados en ayudar, por favor 
vengan a la Iglesia después de la Misa de 8:00AM los 
viernes 12 y 19 de Abril. 


